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ఇస్లా మీయ బో ధనల ప్రకలరం యుద్ధనియమాలు 
జిహాద్ పలిుప్ు వినగలనే జవలబీయడం: 
 

ప్రవక్త ముహమమద్ సల్ల ల్లల హు అల్ ైహి వసల్ల మ్ బద్ర యుద్ధ ంల్ో షహీద్ుల్ ైన వారి 
గురించి విచారిసుత ననప్పుడు హజ్రత్ హంజ్ల్ల బిన్ ఆమిర్ రజిఅల్లల హు అనహూ  శరీరం 
నుంచి నీరు కారడం గమనంచారు. ప్రవక్త వ ంటనే క ంద్రు అనుచరుల్ను హజ్రత్ 
హంజ్ల్ల భారయ వద్ద క్ు ప్ంప ంచారు. వారు వ నకకి వచిి ఆయనక్ు క త్త గా 
పెళ్ళయ్యంద్న, జిహాద్ గురించిన ప ల్ుప్ప విననప్పుడు ఆయన త్న మొద్టిరాత్రరన 
వదిలి వ ంటన ేయుద్ధ రంగానకక వచాిరన, ధరామనన కాపాడ్ాా నకక ముంద్డుగు వేశారన 
చెపాురు. హంజ్ల్ల శత్రర ప్ంక్ుత ల్ను చీల్ుిత్ూ వారి సెైనాయధయక్షుడు అబూ సుఫ యలన్ 
బిన్ హరబ్ (అప్ుటికక ఆయన ఇస్ాల మ్ సవీ క్రించల్ేద్ు) సమీపానకక వ ళ్ళళరు. 
శత్రర సెనైాయధయక్షుడ్ిపెై దాడ్ి చయేబో త్రననప్పుడు ఆయనున శత్రర  ప్ంక్ుత ల్ోల  షదాద ద్ బిన్ 
అవస్ దెబబతీశాడు. ఆయన అక్ిడ్ ే షహీద్ అయలయరు. ఈ విషయం తెలియగాన ే
ప్రవక్త ముహమమద్ సల్ల ల్లల హు అల్ ైహి వసల్ల మ్ ఇల్ల అనానరు: 

لهَُُّغََّلتََُّ - ،حَن ظلَةَََّ ،یعَنیَِّ - صَاحِبكَُم َّ إنِ َّ» ألَوُا ئكَِةُ،ال مَلََّ سِّ َّصَاحِبتَهُُ، ت َّلََّئَِّفسََُّ ،شَأ نهُ؟ُ مَا : أهَ لهَ فاَس 

َّفِقالت َّ :َّ َّاللہِ َّفقالَّرسولُ َّالھاتِفۃَ، َّسَمِعَ َّحِینَ َّجُنبٌُ َّوَّهوَُ َّوَسَل مََّ عَلیَ هَِّ اللہَُّ صَل ىخَرَجَ لتَ ہَُّ: لِذٰلِكَّغَس 

 «المَلئکِۃَُّ

అనువాద్ం: 
“నససందేహంగా మీ మిత్రర డ్ికక దెవైద్హత్ల్ు స్ాననం చయే్సుత నానరు. ఆయన భారయ 
ప్రిస ి త్ర ఎల్ల ఉందో  క్నుక్ిండ్ి. ఆయన ప్రసి ి త్ర ఎల్లంటదిో  క్నుక్ిండ్ి అనానరు. 
వివరాల్ు విచారిసతత  తలెిస ందేమంటే, ఆయన భారయను క్లిస న త్రాీత్ స్ాననం 
చేయక్ుండ్ాన ేఅదే స ి త్రల్ో యుద్ధ రంగానకక వ ళ్ళళపో యలరు. ఇది తెలిస న త్రాీత్ ప్రవక్త 
ఇల్ల అనానరు, “అంద్ుకే ఆయనక్ు దెైవద్హత్ల్ు స్ాననం చయే్సుత నానరు”. 
 

ఆ విధంగా హజ్రత్ హంజ్ల్ల రజిఅల్లల హు అనహూ  క్ు అల్లల హ్ వద్ద  చాల్ల ఉననత్మ నై 
స్ాి నం ల్భంచింది. ఎంద్ుక్ంటే ఆయన జిహాద్ ప ల్ుప్ప విన తాత్సరం చయేక్ుండ్ా 
వ ంటన ేబద్ులిచాిరు. అల్లల హ్ ఇల్ల సెల్విచాిడు: 
 

ڀ  ڀ  ڀ  ٺ  ٺ                 ڀٱ  ٻ  ٻ  ٻ  ٻ  پ    پ  پ  پچ 

 ١٤: التوبة چٺ  ٺ   
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అనువాద్ం: 
“బయల్ుదేరండ్,ి తేలిక్గాన ైనా సర,ే  బరువపగాన ైనా సర.ే  అల్లల హ్ మలరగంల్ో పో రాడండ్ ి
మీ సంప్ద్ ల్నహ, మీ పరా ణాల్నహ ఒడ్ిా . ఇద ి మీక్ు శరయేసిరమ ైనది, మీరు గనక్ 
తెల్ుసుక్ుంట.ే” (అతతత బ: 41) 
 

అంద్ువల్ల  ముస ల ముల్ు జిహాద్ ప ల్ుప్ప విననవ ంటన ే బద్ుల్ు ఇవాీలి. ల్ేక్పో త ే
అల్లల హ్ కకేంద్ చెప ున ఈ మలటల్ు వరితస్ాత య్: 

  ڍڄ  ڄ   ڃ  ڃ  ڃ  ڃ  چ  چ  چ  چ  ڇ  ڇ  ڇ   ڇ  ڍچ 

ژ  ژ  ڑ  ڑ  ک  ک  ک  ک     ڈڌ  ڌ  ڎ  ڎ  ڈ

ں    ںگ   گ  گ  گ  ڳ  ڳ  ڳ  ڳ   ڱ  ڱ  ڱ  ڱ

 ٨٣ - ٨٣: التوبة چڻ  ڻ  ڻ   ڻ  ۀ  

అనువాద్ం: 
“విశీస ంచిన ప్రజ్ల్లరా! మీక్ు ఏమ ైనద,ి మీతో అల్లల హ్ మలరగంల్ో బయల్ుదేరండ్ ిఅన 
చెప ునప్పుడు, మీరు నేల్క్ు అత్రక్ుిపో యలరు? మీరు ప్రల్ోకానకక మలరుగా 
పరా ప్ంచిక్ జీవితానన క్రుక్ునానరా? అల్ల అయ్త ే మీరు తెల్ుసుక్వాలి, పరా ప్ంచిక్ 
జీవిత్ప్ప సక్ల్ స్ామగేి ప్రల్ోక్ సుఖలల్ ముంద్ు సీల్లుత్ర సీల్ుమ ైనదిగా 
తేల్ుత్రంద్న. మీరు గనక్ ల్ేవక్పో త,ే దేవపడు మీక్ు వయధాభరిత్మ నై శిక్ష విధసి్ాత డు.  
ఇంకా  మీ స్ాి నంల్ో మరొక్ సంఘలనన దేననయ్నా ల్ేప్పతాడు. మీరు అల్లల హ్ కక 
ఏమలత్రం నషట ం క్లిగించల్ేరు. ఆయన ప్రత్ర వసుత వపపె ై అధికారం క్లిగివపనానడు.‘‘ 
(అతతత బ: 38-39) 
 

సవత లీ్ు క్ూడ్ా జిహాద్ ప ల్ుప్ప విన బద్ులిచాిరు. త్మవంత్ర పాత్రను పో ష ంచారు. 
వారు గాయప్డ్ని వారికక వ ైద్యం చేసతవారు. సెైనక్ుల్క్ు అననపానీయలల్ ఏరాుటలల  
చేసతవారు. నసవబా బింతె కాబ్ రజిఅల్లల హు అనాూ  శత్రర శరణేుల్పె ై బాణాల్ వరషం 
క్ురిప ంచేవారు. ప్పరుషరల్తో సమలనంగా యుద్ధ రంగంల్ో పో రాడ్వేారు. ఇద్ంతా 
కేవల్ం అల్లల హ్ ధరమం క్సం మలత్రమే చసేతవారు. దెైవసందేశవాయప త  క రక్ు మలత్రమ ే
చేసతవారు.  
 

యుద్ధంలో ధ ైరయంగల నిలబడడం: ఉహుద్ యుద్ధ ంల్ో ముస ల ముల్ు 
చెల్లల చెద్ర ైపో యలరు. క ంద్రు అమరుల్ పైో యలరు. క ంద్రు పారిపో యలరు. శత్రర వపల్ు 
ప్రవక్త ముహమమద్ సల్ల ల్లల హు అల్ ైహి వసల్ల మ్ ను చుటలట ముటాట రు. ఆయనున 
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సంహరించాల్న చహసుత నానరు. కాన ప్రవక్త ముహమమద్ సల్ల ల్లల హు అల్ ైహి వసల్ల మ్ 
మరిక ంద్రు సననహతి్ సహచరుల్ు శిల్లసద్ృశంగా త్మ స్ాధ నాల్ నుంచి క్ద్ల్ల్ేద్ు. 
నల్క్డగా పో రాడ్ారు. నరభయంగా, మడమత్రప్ుక్ పో రాడ్ారు. చివరక్ు శత్రర వపల్ు 
పారిపో వల్స  వచిింది. అదేవిధంగా హున నై్ యుద్ధ ంల్ో క్ూడ్ా ప్రవక్త ముహమమద్ 
సల్ల ల్లల హు అల్ ైహి వసల్ల మ్ యుద్ధ రంగంల్ో స్ాటిల్ేన ధెైరయస్ాహస్ాల్ు ప్రద్రిిసహత  
నల్క్డగా పో రాడ్ారు. ఆయన చుటలట  ఉనన ముస ల ము సెైనక్ుల్ు వ నకకి త్గిగనా, 
పారిపో య్నా ఆయన క్ద్ల్ేల ద్ు. ఆయన పో రాడుత్ూ అంద్రినీ ప లిచారు. సెైనాయనన 
మళ్ళళ సమీక్రించారు. ఆయనతో పాటల చాల్ల త్క్ుివ మంది సహచరుల్ు 
ఉననప్ుటికీ ఆయన వ నుక్ంజ్ వయేల్ేద్ు. ముస ల మ్ సెైనక్ుల్ను “నేను ప్రవక్తను 
ఇంద్ుల్ో సందేహం ల్ేద్ు. నేను అబుద ల్ ముత్త లిబ్ వంటి నాయక్ుడ్ ి క్ుమలరుడ్ిన” 
అన ప లిచారు. ఇద ివిన ముస ల మ్ సెైనక్ుల్ు మళ్ళళ ఆయన వద్ద క్ు వచాిరు. ధెైరయంగా 
పో రాడ్ారు. చివరక్ు విజ్యం స్ాధించారు. 
 
యుద్ధ రంగం వదిలి పారిపో వడం ముస ల ముల్క్ు ధరమసమమత్ం కాద్ు. కేవల్ం ర ండు 
ప్రిస ి త్రల్ోల   మలత్రమే మినహాయ్ంప్ప ఉంది. ఒక్ట ి ఏద్నాన అనుక్ూల్మ ైన 
ప్రదేశానకక మలరడం క్సం. ల్ేదా మరో చోట త్మ తోటి ద్ళ్ళల్తో చరేడ్ానకక. అల్లల హ్ 
ఇల్ల తెలియజ్ేశాడు: 

ۆ  ۆ  ۈ  ۈ  ۇٴ  ۋ   ۋ  ۅ  ۅ  ۉ  ۉ  ې  ې  ې  ې   چ 

  ئېى  ى  ئا  ئا  ئە  ئە  ئو  ئو   ئۇ  ئۇ   ئۆ  ئۆ  ئۈ  ئۈ  ئې

 ٤١ - ٤١: الأنفال چئې  ئى  ئى   

అనువాద్ం: 
“విశాీసుల్లరా! మీరుగనక్ సెైనయం రూప్ంల్ో అవిశాీసుల్ను ఎద్ురొింటే, వారికక 
వ నున చహప్క్ండ్.ి ఎవడు అటలవంట ి సమయంల్ో వ నునచహప్పతాడ్ో  - 

యుద్ధ ప్పటతె్రత గడగా అల్ల చేసతత  త్ప్ు ల్ేదా మరొక్ (విశాీసుల్) సెైనాయనన క్లిసతంద్ుక్ు 
అల్ల చేసతత  త్ప్ు  - అత్డు అల్లల హ్ ఆగేహంల్ో చిక్ుిక్ుపో తాడు.  నరక్ం అత్డ్ ినవాస 
సిల్ం అవపత్రంది .  అద ిఅత్రచెడా ప్పనరాగమన ప్రదేశం.” (అన్ ఫాల్: 15-16) 

 
* * * 


